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IMTPEIMETHO-A3BIKOBOE HHTEI' PUPOBAHHOE OBYYEHHE:
noaxoAbl U ITPOBJIEMbI

['moGanu3anmoHHbIe MPOIECCHl YCHIIMBAIOT MHTEPEC K MHOTOS3BITHOMY
00pa30BaHMUIO U MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIIMH, YTO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
metonoB, Takux kak CLIL (Content and Language Integrated Learning,
IPEIMETHO-3bIKOBOE ~HMHTErpupoBaHHOE oOOydeHue). ODPPEeKTUBHOCTH U
yHuBepcasibHOCTh CLIL ocraroTcs mpeameTroMm auckyccuid. Hacrosimas cratbs
nocBsiieHa aHanuszy pas3Butuss CLIL u cBs3aHHBIM ¢ 3TUM TIpoOsiemam.
OcHOBHO 11enbIO ABsieTcsa n3ydeHue konnenuuu CLIL u ee npuMeHMMOCTH Ha
MIOCTCOBETCKOM MPOCTpaHCcTBE. JlJIsI TOCTUXKEHUSI 3TOM LEJIU HUCIOIb30BaHBI
METOAbl ~ METa-aHaliu3a  JUTEpPaTypHbBIX  HUCTOYHUKOB, CpPaBHEHUS U
COIIOOCTABJIEHUs. T€OpeTHUYECKOW OCHOBOW  CIyKaT TPyAbl  BEAYIIUX
3apyOeKHBIX HcclienoBarenei, Takux kak C. Apsel, Anthony Bruton, Maria Luisa
Pérez Canado, Do Coyle, Philip Hood, David Marsh, Christiane Dalton-Puffer,
Stephen Krashen, Francisco Lorenzo u nqpyrux.

N3yueHne npeiMeToB Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE J€JaeT Lelb O00y4eHHs
Oosee ayTeHTUYHOM 1 3HauuMoil it yuamuxcsi. KJINJI ciocoOcTByeT pa3BUTHIO
MOTHBAIIUU K M3YYEHHUIO $3bIKA, TAK KaK OHO CTAHOBUTCA HEOOXOJMMBIM IS
MOHMMAaHMS MaTepurala Mo U3y4yaeMbIM MpeIMETaM.

BwmecTe ¢ Tem, 3TOT MeTOJT upeBaT MHOKECTBOM MP0oOIIeM 1 BbI30BOB. O/1HA
U3 TJIaBHBIX TPYJHOCTEM CBSi3aHA C HEJOCTATKOM KBaJIM(DUIIMPOBAHHBIX
CIEIUATIUCTOB, CIMOCOOHBIX A()PEKTUBHO coYeTaTh TJIyOOKHWE 3HAHMS
MIPEIMETHON 00JIaCTH C BRLICOKMM YPOBHEM BJIaJICHUSI ”THOCTPAHHBIM SI3BIKOM. ITO
CO3/IaCT PUCK CHIDKEHUS KaueCTBa MPENoAaBaHus, YTO OCOOEHHO ATO 3aMETHO B
TOYHBIX M €CTECTBEHHBIX HAyKaxX, IJe TpeOyOTCS CTporas TEPMHUHOJIOTHUS U
YETKOE MOHUMaHUE KOHILIETIU.

Jlpyro#i CyIIeCTBEHHBIN BOMPOC 3aKJIIOYACTCS B CHIDKCHUU KayecTBa
y4eOHUKOB U APYrHX 00pa30BaTeIbHbIX MATEPUAIIOB IO YU€OHBIM NMpEeaMETaM Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, KOTOPBIE YacTO aJanTUPYIOTCd MEXaHMYeCKH, 0e3 yuera
CTaHJIapTOB 00pa30BaHus, a TAKXKE KYJIbTYPHOTO U JUHTBUCTHUYECKOTO KOHTEKCTA
yuamuxcs. Kpome toro, cymiectByer mpobiieMa TUCKPUMHUHALIMKM YYaIIUXCS C
HEJIOCTATOYHBIMHM  SI3BIKOBBIMU CIIOCOOHOCTSIMHU, [IJI1 KOTOPBIX ydacTHE B
nporpammax KJIMJI wmoxker crTath cepbe3HbIM OaphepoM, MEMIAIOIINM
YCHENIHOMY OCBOCHMIO y4ueOHOro matepuana. CTOUT OTMETUTh HETATUBHOE
BIUsSIHUE HAa 0a30BBIC MPEIMETHI, TaKME KaK MaTeMaTHKa W (U3HKA, €CIU UX
MPETNo/laBaHle TIOJHOCTHIO TIEPEHOCUTCS HAa WHOCTPAHHBIM s3BIK  0e€3
HaJJIeKalel MOAIEPKKU Ha POTHOM.
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OauH w3 cmoco0OB peanu3ali >3TOr0 MPUHIMIA — OTpaHHUYEHUE
npuMenenust KJINMJI nis 6a30BbIX nMpeMeToB Uik moBTOpeHue Ha ypokax KJINJI
TE€M, YK€ HW3YYEHHBIX Ha POJHOM s3bIKe, 4YTOOBI 00ECHeUHuTh TITyOOKOe
noHMMaHue wmatepuana. Takxke MoJae3H0 (OKYCUPOBATHCS Ha OTAEIbHBIX
CpellHEe3HAUMMBIX TpeaMeTax (XyI0KeCTBEHHasi JUTepaTypa Ha MHOCTPAHHBIX
S3bIKaX, TEXHUYECKUN TEPEBOJ, YTEHUE U OOCYXKJIEHHE HHOS3BIYHOM MPECCHI,
JIeJI0Basi KOMMYHHKAIIMS U MPUKIAJIHAS SKOHOMUKA Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE M
T.1.), TJI€ HUCIOJIb30BAHUE HMHOCTPAHHOIO S3bIKA MOXET ObITh Haubosee
3¢ (HEKTUBHBIM U HE CO3AACT JHIIHUX TPYJHOCTEH U MPOOIEM ISl yHaIUXCsl.

AxtuBHOe BHeapeHnue KJIMJI moxeT npuBeCTH 1 K aTTPULIUU METASI3bIKOB
HAayKd B HAIIMOHAJIBHBIX $3bIKAX, YTO OCOOEHHO ONACHO ISl COXPaHEHHS
HAay4YHOro TNoOTeHIHana cTpaHbl. CylIecTByeT TakKe pPHUCK Ype3MEpHOM
WHOSI3BIYHON aKKYyJbTYpallMK, KOTJ1a AETH HAYMHAIOT BOCIIPUHUMATh MUD 4epes
IIpU3MY JAPYIOM KyJIbTYypbl, BO3MOXKHO, yTpauuBas CBs3b CO CBOEH POIHOM.
BaxHO mNpuUMEHSATh 3KOJMHIBUCTHUECKUN IOAXO0J], KOTOpBIM o0OecreuynBaeT
JIMHTBOKYJIBTYPHYIO HEIIPUKOCHOBEHHOCTD Y4aIluXCsl.

[IpeameTHO-a3bIKOBOE MHTETpUpOBaHHOE 00yueHue (KJIMJI) — sto meton,
r7Ie BTOPOW/MHOCTpPAHHBIM S3BIK HCHIOJB3YETCS IS MPENoJaBaHUsl JPYTUX
npeameToB. OH cTall NOMyJISIPHBIM 0JIaro1apsi COYETaHNWI0 KOMMYHUKATHUBHOM 11€TTH
U 3aj71a4Horo nojxona B oOyuenuu. [Iporpamma KJINJI Bo3Hukia B ['epmanuu B
1963 romy kak yacTh (PpPaHKO-TEPMAHCKOTO COIVIAIICHUS I YJIYyYIICHUS
OTHOLICHWN mocie Bropoi MuUpoOBOM BOMHBI. MeTOn OXBaTBIBAET pPa3IUYHBIC
oOpa3oBaTeibHbIe MPAKTUKA U MOXET BAPbUPOBATHCSA OT MOJHON MHTErpaluu 10
OTZEJIBHBIX YPOKOB HAa MHOCTpaHHOM s3bIke. [IpenmmymecrBom KJIMJI sBusercs
BO3MOKHOCTb OJHOBPEMEHHOTO pPa3BUTHs 3HAHWW IO MPEAMETY W BIAJACHUSA
WHOCTPAHHBIM A3bIKOM. OJIHAKO KPUTHKH YKa3bIBAIOT HA BO3MOYKHOE CHHM)KCHHUE
YPOBHS OCBOEHHSI yueOHOT0 MaTepuraia n3-3a UCIOJIb30BaHUsI HHOCTPAHHOTO S3bIKA
BMecTo ponaHoro. Kpome TOro, BO3HUKaIOT BONPOCHI 00 3SKOHOMHUYECKOMH
7 (HEKTUBHOCTH METO/Ia U BIUSHUN HA HAITMOHAIBHBIC S3BIKH..

KJIMJI TecHO cBsA3aH ¢ KOMMYHUKATHUBHBIM ntoaxoaoM (CLT), nporpammamu
MOTPYKEHUsSI M 3a7a4HO-OpueHTUpoBaHHBIM oOyuenuneMm (TBLT). Jlacarabacrep u
Coeppa ytBepxkaatoT, uto CLT BaxkeH J1s1 BCEX MPOrpaMM MOTPYKEHHUsI, BKIHOYas
KJIMJI. Mexucro u gpyrue HazpiBaloT KJIMJI "30HTUYHBIM" TEpMHHOM,
00BbEeMUHSIOINM MHOXKECTBO Iegarornueckux metoqos. B KJIMJI aknenT genaercs
Ha cooOmieHuu, a He Ha (opme, ogHako ¢opma Toxke yuuTbiBaerca. KJINJI
npeajiaraeT KOHTEKCTyaIM30BaHHbIN JUCKYPC, CBSI3aHHBIN C yU€OHBIM IIPEIMETOM,
B OTJIMYME OT MOJAXOJI0B, OCHOBAHHBIX HA MPAKTUYECKUX 3a7a4ax WA TEKCTE KAK
takoBOM. [lorpeOHocTH M MoTuBanuu cryaeHToB B KJIWJI cxoxu ¢ Temu, 4To
npucytctByroT B CLT u TBLT.

[Ipeumymectsa KJINJI BkatogaroT 6oJiee peaiuCTUUHbIE HEH, YIYUIIEHHYIO
UJACHTUDUKAIIMIO  YYAIIUXCSA C  WHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM W TIOSIBJICHUE
mpoecCHOHaNBbHON HAMpPaBIEHHOCTH B W3YYEHWU S3bIKA, YTO MPHUBJIEKACT
CTapILIEKIACCHUKOB.
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[Tpoo6nemsr KJIMJI 3akmtouaroTcs B TOM, YTO HE BCE YUYEHUKH CIIPABIISIIOTCS
C TpeOOBaHUSMU IPOrPAMMbI, OTCYTCTBYET MpsMasi MOTHUBALMS JIJISI U3yUEHUS
NPEAMETOB HAa HWHOCTPAHHOM S3bIKE, €CIM OHHM HE CBS3aHbl C JIMYHBIMU
WHTEpPECaMH YUYECHHUKOB.

[Tpumenenue KJIMJI MoxkeT pa3niuyarbCsi B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS
oOpazoBaHus W mojaxona. YTBepxkiaeHue o0 yHukaibHocTH KIIMJI moxet
MPENsTCTBOBATH UCCIEIOBAHUSAM B 00JACTH MHOTOSI3bIYHOTO 00pa3oBaHusl. XOTs
paHHEe NIBYS3bIYME MMEET CBOM NMPEUMYIIECTBA, HABBIKUA MO3AHUX OWJIMHTBOB
MOTYT Pa3BUBAThCS 34 CUET YBEJIWYCHUS OIBITA U KOTHUTHUBHBIX CTPATETHHU.
HccenenoBanne mokasano, 4yro cpenHue u nosgHue nporpammel KJIMJI moryr
MIPUBOINUTH K AHAIOTHYHBIM pe3yibTaTaM, KaKk v paHHue, 01aroaaps MOBBIICHUTO
KOTHUTHUBHBIX 1 METaKOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH.

[Tpuunnsl npunsatus KJINJI pazHooOpa3Hbl: NOJUTUYECKUE BIACTH BUIAT
B HEM CHoco0 yIy4ylIMTh CTaHAApThl 3HAHUS WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB,
00pazoBareNbHbIE CUCTEMBI MPUBIICKAIOT MOTUBALIUEH /1T YUUTEIEeH U HOBU3HOM
MIOAX0/1a, POJUTENM LUEHAT SKCKIIO3UBHOCTH TAKUX IPOrpaMM, a CTYAEHTHI
OLIYIIAIOT CBOKO HCKItoUnUTeNbHOCTh. OnHako KIIMJI ocrtaérca snutapHOii
CHUCTEMOM, KOTOpasi MOXKET CHU3UTh CTaHAAPTHI O0yUYEHHUS MpEeAMETaM, OTBJICYb
BHUMAaHUE OT TPAAULMOHHOIO IMPEHOJABAHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
OTTOJIKHYTh ~ YYEHHMKOB, HE  O0JaJalolMUX  XOPOUIMMHU  S3BIKOBBIMU
CIIOCOOHOCTSIMU. AHTJIMICKUM A3BIK 3aHUMAET 1ieHTpasibHOE MecTo B KJINJI. OTo
HE CBS3aHO C HHTEPECOM K AHIVIOA3BIYHBIM KYJIbTypaMm, HOMYJISPHOCTH
anrnosseiaHoro KJINMJI «o0ycnoBieHa npakTuyeckoi moyiesHocToion. Jle I'paad
Y COABTOPHI YKA3bIBAIOT, YTO B Hunepiangax oHa U3 TJIABHBIX LIEJIEH U3yYEHUSA
aHTJIMICKOTO SI3bIKA 3aKJIF0YAETCA B MOJTOTOBKE K JajbHEHIIEeMy 0Oy4YEHHUIO 32
pyoexxoMm. B Apyrux crpaHax, Mpexie BCEro ¢ POMaHCKUMU SI3bIKaMU, Cyan0a
BBIITYCKHUKOB IITKOJI W KOJUIE/pKeH, oOydaronuxcst mo nporpammam KJIMJI Ha
AHTJIMHACKOM SI3bIKE, HE CTOJIb OIIPE/ICIICHHA.

[To unee, nens KJIMJI momkna ObITh 4€T4e W peaTMCTHYHEE, YeM B
TPAJIULIMOHHOM KOMMYHHUKAaTUBHOM IIOJIXOJE, U 3Ta LIEJb — U3YYEHUE MPEIMETA
4yepe3 poAHOM U BTOPOH s13bIkH. OJTHAKO, HECMOTPSI Ha pa3HooOpa3ue MpeaMeToB
Y SA3BIKOB, Aeknapupyembix B KJIMJI, aHrmuiicKkuit s136IK JOMUHUPYET, YTO MOKET
MPUBECTU K BBITECHEHUIO MECTHBIX SI3BIKOB U3 CHCTEMBI O0Opa3oBaHUsA. ITO
YCUJIUBAET TEr€MOHMIO aHTJIMMCKOrO S3bIKA M €ro HCHOJIb30BaHHE B
MEXKTyHAPOIHBIX KOMMYHHKAIIUSX U 0Opa30BaHUMU.

[TonoxurensHpli npumep MHorosaspraHoro KJIMJI  mpencrasiser,
HanpuMmep, Benrpus, rae npenogatorcs 33 npeamera Ha 6 s3bikax. OIHAKO B
Hunepnmangax 11 mkonsHBIX mpeaMeToB mpenojarorcss B pamkax KIJIMJI nHa
AHTIIUUCKOM. [10 MHEHMIO PEACTABUTENEN KPUTUUECKOM S3bIKOBOM MTENATOTUKH,
MIPEToIaBaHNe OCHOBHBIX YUE€OHBIX MPEeIMETOB reorpadus, OUOIOoTus, UCTOPHSI,
MaTreMartuka, (u3ukKa, WHPoOpMaThKa W T. NI. Ha AHTIIMACKOM S3BIKE MOXKET
OTPaHUYCHHO «BBOJUTHLCS B penepTyap» y4eOHbIX 3aBeneHuid EBpombl, oHaKO
HE 32 CYET HAIIMOHAJILHBIX/MECTHBIX SI3BIKOB.
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s yenemnoro yuactusi B KJIMJI HeoOxoaumMo 1OCTHKEHHE TOPOTOBOTO
YPOBHSI BJIAJICHUS BTOPBIM S3BIKOM KaK JUId ydYal(uxcs, TaKk H U
npenojasareneid. Hepocrarounas DOArOTOBKAa Y4YUTENEHM M CIOXKHOCTb
COJEpKaHUsI MOTYT CO3JaBaTh 3HAUUTEIbHBIC MPENATCTBUA U1 3P (PEKTUBHOTO
oOyuenus. Tepmun KJIMJI Ha mpakTuke 4yaie BCEro ONMMCHIBAET JBYS3bIUHBIE
oOpa3oBaTeNbHble KOHTEKCTBI, KOTJA 3aHATHS 10 COACPYKAHUIO BEAYTCS Ha
POJTHOM U B HEKOTOPOM MajoM O0bEME Ha BTOPOM A3BbIKE, TaKUM 00pa3oM,
WMHTErpanys KOHTEHTA M fA3bIKa MHUHUMaibHA. M3ydenue mnpeamera Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE B LIEJIOM MOXKET ITOBBICUTH JIMHIBUCTHYECKNE KOMITETCHIINH,
HO CJIO’KHOCTb WJIM HE3HAKOMOCTb COJEPKAHMS MOXKET 3aTPYIHITH OCBOCHHE
a3bika. K Tomy xe, KJIMJI He onupaeTcss Ha MPUHIMIT KOMMYHUKAIUHA, OOy4YEeHUS
OOILIEHUIO.

[IpuobiieHre CTyJEHTOB K aKaJeMHYECKHM >KaHpaM Ha HHOCTPaHHOM
A3bIKE, 4 UMEHHO OHO IPOMCXOAMUT IpU IpenojgaBaHuu ¢ nomombsro KIJINJI
Hay4YHBIX JUCLMIUIMH, CONPSKEHO C HEMAIIBIMU CII0KHOCTAMU. B nccnenoBanuu
Xoapa, NpoBEeICHHOM B ['OHKOHIe, IOKa3aHO, YTO YYMUTEIA-IIPEAMETHUKUA HE
MOIVIM CIIPaBUTBCSA C COJEPKAHUEM Ha AaHIIIMHUCKOM A3BIKE, a4 YYHUTEId
aHTJIMIICKOr0 $3bIKa MOIVIM CHIPABUTHCSA JIUIIb C OTPAHUYEHHBIM O0BEMOM
COJEpKaHUs, 4YTO HE I03BOJSUIO MM YIIyOJeHHO pa3paldaTeiBaTb TEMBI.
Makpomnynoc B kHure «llorpyxenne B cpeaHem oOpasoBanun KaHagb»
OTMEYaeT HEXBATKy KBaIU(UUUPOBAHHBIX YUUTENIEH, CHOCOOHBIX MPEIJIOKUThH
IpeIMETHbIE KYypChl Ha (DpaHIy3CKOM S3bIKE€ JJId CTapIIMX KiaccoB. B
WCCIICIOBAHUY, OIMCBHIBAIOIINX CUTYalWI0 B ABCTPUM, IOKAa3aHO, 4YTO JJIA
yuuTesen ObUT0 TUITMYHBIM YIPOUIaTh TEKCTHI M CBEAEHUS O MPEIMETE IO TAKOU
CTEIIEHH, 4YTO HWHOTZA HCIOJb30BAIMCH TEKCTHl IS YYalUXCA HadaJdbHBIX
kjaccoB OpuraHckux mkon. Taxxe B KIIMJI oOydyeHue ymiumHseT BpeMms
oOyueHusi, Tak Kak 4acTo TpeOyeTcs MepeBOoJl CHEIHAIbHBIX TEKCTOB Ha
HaI[MOHAJIbHBIE/POHBIE A3bIKU, KaK MIOKa3aHO B UCCIIeOBaHUU MeXucTo.

CylIecTBYIOT CEpbE3HBIE PACXOXKIEHUS B BOIPOCE MPENOJaBaHUS
MHOSI3BIYHOW KYJNBTYpPbl (=UHOCTPAHHOM aKKyJbTypaluu) U KOMMYHUKATHUBHBIX
HaBbIKOB Ha MHOCTPAHHOM s3bIke. JIOpeHIO U JApyrue CTOPOHHUKH
JMHTBOKYJIBTYPHON HEUTPaIbHOCTH Y4YEOHBIX MaTepUalioB YTBEP)KIAOT, UTO
KyJbTYpHBIE AaCNEKThl HE JOJDKHBI ObITh B LEHTPE BHUMAaHUS, AKLUEHTUPYS
BHUMAaHNE HA MHCTPYMEHTAJIbHBIX HABBIKAX BIIAJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
OpnHako, cornacHo aJenTaM JIMHTBOKYJBTYPHOI'O MOJAXOAAa 3TO HMPOTHUBOPEUUT
uensM EC mo mpoaBMKEHHIO MYJIbTHUKYJBTypadu3Ma W MYJIbTHIMHIBHA3MA.
bpeiinbax u BuOpok mnojarator, 4TO OTaJOHHbIE KyJbTYpbl HE CIEAYeT
acCOLIMMPOBATH C HAIIUSIMU, YTO ellie 0oJiee ycinoxkHsaeT npoonemy. Koiin cuutaer,
YTO 3JE€MEHThl MHOS3BIYHON KYJBTYpPhl JOJIKHBI MPUCYTCTBOBATh B YUEOHHKAX,
HO HE YTOUHSET, KAKUM 00pa3oM.

B nenom, B poMaHCKHUX U T€pMaHOA3bIYHBIX cTpaHax (kpome Hunepinannos
u crpan CkaHAuMHABUW) HE  JIOMYCKAaeTCs CWIBHOW  AHIVIOSA3BIYHOM
aKKyJbTypauuu. B yHuBepcutere JlydHBAC JMHIBOKYJIBTYPHBIM MOAXOHA K
IIPENOAABAHUIO AHTJIMMCKOTO S3bIKa OTBEPTHYT, BHUMAHHUE COCPENOTOYEHO Ha
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WHCTPYMEHTAIILHOCTH  SI3BIKOBBIX HABBIKOB 0€3 WHOKYJIBTYPHOM OKpACKH.
Boo06iie B Mcnanuu conepkanue npeaMera Ha poJJHOM (MCTIAHCKOM) SI3bIKE, KaK
MpPaBWIO, IPOCTO MEPEBOAUTCS HA AHMVIMMUCKUM MW aJanTHPYEeTCs M
npernojiaBanus (Yalie BCEero Mmocjie TOro, Kak MHpeaMeT yke ObUT M3y4deH Ha
POIHOM).

OddextuBHOCTh J1IOO0H 00pa30BaTEIbHON METOAMKUA 3aBUCUT OT
MHOKECTBa (PaKTOpOB, BKJIIOYasi TOTOBHOCTb, MOTHBAIIMIO, CIIOCOOHOCTU W
AMOILIMOHANIBHOE cocTOosiHUE yvamuxcsa. OO0yuenune B ycnoBusix KJIMJI moxer
OKa3bIBaTh IOJIOXKUTEIBHOE BO3JICMCTBHE HA KOTHUTUBHYIO JEATEIBHOCTH H
IJTACTUYHOCTh MO3Ta YYaIluXcs, OTHAKO OTH 3(PQEKThl 3aBUCAT OT TaKUX
dbakToOpoB, TaKMX Kak HEHPO(PHU3MOJIOTHS, TICUXOJOTUS W WHIWBHIYaTbHBIC
0COOCHHOCTH y4amuxcsl. Heob6xonumo YUYUTHIBATh HE TOJBKO
METOIOJIOTHIECKUE aCTIEKTHI, HO M KITFOUEBbIC (DaKTOPBI, OTPEEIISIFOIIUE YCIIEX B
U3YYCHUU S3bIKA, TAaKHE€ KaK MOTHUBAIMS, UHTEIUICKTyaJIbHbIE CIIOCOOHOCTH,
SMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE U IPYTUE IICUXOJIOTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH.

Buenpenue KIJIMJI TpeOyeT WHAMBUAYaTBLHOTO TIOJIX0/1a, KOTOPBIN
YUYHUTBIBAaET Bce 3Tu napamerpol. Ycnex KJIMJI pmocturaercsa mytem coyeTaHUs
TEOPETUUYECKUX  pa3pabOTOK C  MpaKkTUKaMH, HUCHOIb3Ys  pa3InyHbIC
UCCJIEIOBATENIbCKUE paMKHM, Takue KakK HaOJIOJCHUE, OKCIEPUMEHTHI,
KOJIMYECTBEHHBIN aHalv3 W JIOHTUTIONHbIE ucciaenoBanus. Biusaaue KIIAJI Ha
YCIIEBAEMOCTh YYalIUXCA JOJHKHO OCHOBBIBATHCA HA SMIUPUYECKUX JTAHHBIX,
MOJYYEHHBIX Y€pe3 TIIATEIbHOE NCCIIEIOBAHUE C TPUMEHEHUEM CTATUCTUYECKUX
METOJ0B aHAJIN3A.

OranutapHocts KJIMJI  (mpeaMeTHO-S3bIKOBOIO  MHTETPUPOBAHHOTO
00y4yeHHUs) CTaBUTCA MOJ COMHEHHME MHOTHMH HCCJIEIOBATEIsIMUA, TaK Kak
MPAKTHKa MOKA3bIBAET, YTO 3TA METOJIMKA JAJIEKO HE BCErJa JAOCTYIHA JJIS BCEX
yyamuxca. Hexkotopeie JaHHbIE CBUACTENLCTBYIOT O ToM, 4To KJIMJI moxer
OBITh AUCKPUMUHAITMOHHBIM MTOJAXO0JA0M, OTKPBIBAIOIINM JTOCTYTI K MHOCTPAHHBIM
A3bIKaM TOJIBKO JIJIS ONPEICIICHHOM TpYINbl yyamuxcs. Hanmpumep, B nCaHCKUX
IIKOJIaX, T/Ie Ipenaranuch ¢akynbraTuBHbie porpammbl KJIWJII, poautenu c
0oJiee BBICOKHM COIMAIBbHO-2KOHOMUYECKHM CTAaTyCOM dYallle OT/IaBaJld CBOUX
JIeTel Ha ATU MPOrpaMMbl. ITO CBUAETEIBCTBYET O TOM, uTo 0TOOp B KJINJI
ABJISICTCS CEJIEKTUBHBIM IIPOLIECCOM, B KOTOPOM ITPEUMYILECTBO MOJIYUYarOT JIETH
U3 cemel ¢ 00Jiee BBICOKUM COIMANIbHBIM MOJIOKEHUEM.

NmeroTcs gaHHbIe 0 TOM, 4TO pe3ysibTathl 00ydueHus no KJINJI naneko He
BCEr/Ja IIOJOKUTEIbHBI W OINPEACIICHHBIE MPEAMETHI, MPENOJAaBaCMbIE Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, MOTYT BBI3bIBATh CHUKEHHE YPOBHS 3HAHUU U TPEOOBaAHUIMA
K c(pOpMUPOBAHHOMY YPOBHIO KOMITETCHITUH.

UccnenoBanue, nposeaennoe Mapmem, Xaycom u Konrom B ['oHkoHre,
MOKAa3bIBACT, YTO IIKOJbHUKH, U3YYaBIIHE TeOrpaduio, UCTOPUIO, €CTECTBEHHBIC
HAyKW W MaTeMaTUKy Ha aHTJIUHCKOM SI3BbIKE, OKA3aJuCh B HEOJIArOMpHUSATHOM
MIOJIOKEHUH 110 CPABHEHUIO C YYEHUKAMH, 00YJaIONUMUCS HAa KUTAWCKOM SI3BIKE.
Pe3ynpTarsl o 3TUM MpEIMETAM OCTABAIIMCH HUXKE B TEUEHUE MEPBBIX TPEX JET
oOydenust B cpennei mkosie. B Typuun, B mkomax AHaToimMu, MaTeMaTHKa |
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€CTECTBEHHbIE HAyKW MEPECTAIM MPENOAABaThCI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE M3-3a
HU3KOTO KauyecTBa MOJATOTOBKHU BBIMTYCKHUKOB K YHHUBEPCUTETCKUM IK3aMEHaM.
Hellekjaer coo6imaet, uro okos0 42% CTYJICHTOB CTAJIKHBAIUCH C MPOOIEMaMH
Ha JIEKIUSAX Ha aHTJIMMCKOM s3bike B yHUBepcutere. Seykkiila-Leino ormeuaer,
4yTo (PUHCKUE BbIMYCKHUKH, He mpoxonauBmue KJIMJI, mokaszanu 3HaYynuTEIHHO
Jy4YlIue pe3ysibTaThl MO MaTeMaTHKe, YeM BBIMYCKHUKH, MPOIIEIIINE Yepes3
KJINJI. D70 Takke yka3bIBaeT Ha TO, 4YTO, HECMOTPS Ha IIEPBOHAYATIBHBIN 0TOOD,
yuammecss KJIMJI Haxogunuce B MEHEe BBITOJHOM IOJIOKEHUN W3-3a U3yYCHUS
MaTE€MaTHUKHU Ha AHTJIMICKOM SI3bIKE.

OTH npuMepbl WLTIOCTpUpPYHOT, uto ycrex B KJIMJI 3aBucut ot memoro
KOMIUIEKCa (aKTOpOB, BKJIIOYas HAYaJIbHBIM YpOBEHb BIAJACHUS S3BIKOM,
KBaJIM(UKALIMIO TIpETioiaBaTesieii U BBIOOP MPEAMETOB ISl MpPENoAaBaHus Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

W npumMeHeHune npeIMETHO-3bIKOBOTO HHTETPUPOBAHHOTO 00yUYEHHs, U cama
KOHLIEMIIMS 3TOT0 METO/Ia B HACTOSIILIEE BPEMS €I1Ie arnpOOUPYIOTCS, OHU BBI3bIBAIOT
MHOI'O BOIPOCOB U COMPSDKEHBI C pAAOM IpodieM. Bo-mepBbIX, 3TO HEAOCTATOK
IPEIMETHUKOB, BIAJCIONIMX HWHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha BBICOKOM YpPOBHE, M
npenoaasatenel si3bika (LT), cnocoOHBIX Ha BBICOKOM YpPOBHE BJIAJETh TEM HWIIU
VHBIM HESI3BIKOBBIM IIPEAMETOM. BO-BTOpBIX, €CTh CBHJETEIBCTBA HEIOCTATOYHO
BBICOKMX PE3YyJIbTaTOB 3HAaHUS TOYHBIX W psAJa ECTECTBEHHBIX IPEIMETOB B
pe3yibTaTe TAaKOro MPenoJaBaHus M0 CPABHEHHUIO € MPENOIaBaHUEM X Ha POAHOM
A3bIKE. B-TpeTbux, 0TMEYaeTcsi HEpaBEeHCTBO, BO3HUKAIOIIEE B PE3YJIbTATE TAKOIO
NPENoJaBaHus, U JUCKPUMHHALMUS JETeH, HE JOCTUTIIMX IOPOTrOBOIO YpPOBHS
BJIAQJICHUs] HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HO HWMEIOUIMX CHOCOOHOCTH K TOYHBIM,
€CTECTBEHHOHAYYHBIM, a TaKXe CIOXKHBIM JUCKYPCUBHBIM T'YMAHUTapHBIM
npeaMmeraM. B-dyeTBepThIX, BO3HMKAaeT npoliemMa KadecTBa HHGOpMAIMU B
yuyeOHHMKax TI0 00IIeo0pa3oBaTeIbHBIM TPEIMETaM Ha HMHOCTPAHHOM  SI3BIKE,
U3/1aBaEMbIX B CTPaHaX 3TOrO sI3bIKa, IOCKOJIbKY OHU HE YYUTHIBAIOT MOTPEOHOCTU
NPUHUMAIOIIMX CTpaH. B-TISATBIX, ¢ BBINIEyKa3aHHOW TECHO CBsi3aHa C IMpodieMa
Yy)KEPOJHOW  aKKyJIbTypauuu. B  y4eOHMKAax T'yMaHUTApHBIX IPEIMETOB,
HalMCaHHBIX MHOCTPAHHBIMHU aBTOPAaMH WM B COTPYAHHYECTBE C MHOCTPAHHBIMU
KOHCYJIbTAaHTaMH, 3aJ0KE€Hbl KYJIbTYPEMbI (JMHIBOKYJIBTYPEMBI) U HJEOJIOre€Mbl
ATOr0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, OTPAXKAlOIME€ BUAECHHE HCTOPHM, OOILECTBEHHBIX
MPOLIECCOB, KYJIbTYPHBIX U COLIUATIBHBIX [IEHHOCTEH, B HUX MPOU3BOAUTCS IPUBUTHE
JYXOBHBIX LIEHHOCTEW B BUZE OTOOpa TOM WJIM MHOW JIUTEpaTypbl Ui UYTEHWS,
OpEHIMPYIOTCS MEPCOHATMUA M PEATTMH, BBIPAYKAIOTCSI B3IJISIIBI HA MPUOPUTETHHIE
TEHICHIMM W  HANpaBJIE€HUs OOIIECTBEHHOTO Ppa3BUTHS. OTH  ACIEKTHI,
OObEUHSIEMbIE TOHSTHEM MHUPOBUICHUS WM KapTUHBI MHpPA, CYILECTBEHHO
OTJIMYAIOTC B pa3HbIX CTpaHax. YUYeOHUWKH >K€ MHOCTPAHHBIX aBTOPOB Ha
WHOCTPAHHBIX SI3bIKAX, KaK YKa3bIBAJIOCH BBILIE, YAIlle BCETO HE YUMTHIBAIOT U HE
MIPUCTIOCAOTMBAIOT COJIEPYKAHNE K HHOM (MHBIM) KYJIbTYPaM.

Hakosnern, B-CeIbMBbIX, 3TOT MOAXOJI, BEPOSITHO, HE SIBJISIETCS SKOJOTHYHBIM
JUISL POTHOTO/HALIMOHAIIBHOTO SI3bIKa OOYYAIOILIMXCsl, €r0 CTaTyca U MObS3bIKOB
Haykn Ha HeMm. Cama KOHUENIHMs IPEeIMETHO-A3bIKOBOIO WHTETPUPOBAHHOIO
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o0OyueHwHs upeBaTa JIOJITOCPOYHBIMU TIOCIEACTBUSAMHI B BUJIC aTTPUIIMNA METASI3HIKOB
(MOABA3BIKOB) HAYKH B HAIIMOHAJILHBIX SI3bIKaX B PE3yJIbTaTe MX HEUCTIOIb30BaHUS 1
IpeKpalieHus: BRIpadOTKU Ha 3THX METasi3bIKax (MOIbsA3bIKax) HOBOTO 3HAHUS. Psif
ucclieioBaTeyiel M MeJaroroB BbICKA3bIBAIOT OMACEHMsI, YTO 3Ta KOHLEMIMS B
JOJITOCPOYHOM CBOEHM pead3allii BJEUeT 3a COOOM IMepexoj B HAyYHOM U
KYJIbTYPHOM JMCKypCcaX Ha WHOCTPAaHHBIM (QHITIMICKHUI) SI3bIK Kak €IUHBbIA (U
€IMHCTBEHHBIN) SI3bIK HAYKU U KYJIBTYPBIL.

Hcxons w3 o00O3HAYEHHBIX TMPOOJIEM, TIoJlaraeM, 4YTO HEOOXOIUM
HKOJIMHIBUCTUYECKUN TOAXOJ, K TPUMEHEHHUIO HMHOCTPAHHOTO  sI3bIKa B
MPENOAABAaHUM HES3BbIKOBBIX TMPEAMETOB, TaK e, KaKk W B MPEnoJaBaHUU
MHOCTPAHHOTO sI3bIKA B Ka4yeCTBE s3bIKa MEKIyHapoaHoro oOmenus. I[lox
HKOJMHTBUCTUYECKUM MTOAXO0I0OM MPU U3YYEHUH HTHOCTPAHHOTO A3bIKa TOHUMAaEM
OTCYTCTBHE CYOTPaKTHBHOTO BJIMSHHS O3TOTO U3YYCHHS HA YCBOCHUE W
UCIIOJIb30BAaHUE HAIMOHAIBHOTO/POAHOTO sI3bIKA U KYJIbTYypbl. OCHOBHOM
OPUHIIUI  SKOJMHTBUCTUYECKOTO IMMOAXOAa MbI 0003HAUUIU Obl TEPMHUHOM
«JIMHTBOKYJIbTYpHAsl HEMPUKOCHOBEHHOCTh YYaIlIUXCS», TO €CTh CBEICHHUE K
MUHUMYMY HEMTPOIIEHHOTO BIUSHUS THOCTPAHHOU KYJIbTYpPbI U UACOJIOTUH YEPE3
S3BIKOBBIE MaTepuaibl. Kpome TOro, SKOJIMHTBUCTHUYECKHM TIOJXO/ K OOYUEHHUIO
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM MPEATNOJIAraeT, 4T0 OOyUYeHUE UM JIOJDKHO MPOMCXOIUTH B
KOHTEKCTE MX HCIIOJIb30BAHUS B PEAIbHOW >KM3HH, TO €CTh B MHCTPYMEHTAJIBHOM
kauecTBe. Llenb oOyueHus: MHOCTPaHHBIM SI3bIKaM JOJDKHA OBbITh HallpaBjieHa Ha
YMEHHE YUTaTh JUTEPATypy, NPUOOpPETEHHE MPAKTUYECKUX HABBIKOB OOIIECHHUS C
WHOCTpaHIaMU, TPOPECCHOHATIBHOTO OOIIEHNUS 1 BEACHNUS JEJIOBOM NEPENICKH, a HE
Ha MOTPYKEHUE B KYJIbTYPY CTPaHbl HTHOCTPAHHOT'O SI3bIKA.

B 1menom mnpenMeTHO-s3bIKOBOE€ HMHTErpupoBaHHoe oOyuenue (KJIAJI)
sBysieTcs: 3((HEKTUBHBIM CIIOCOOOM YCBOEHHSI BTOPOIO/MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Yepe3
LEJICHAITPABIIEHHOE M3yueHue npeaMera. OqHako coJep:KaHue, IpernoiaBaeMoe Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, HE JIOJDKHO OTHOCHUTHCS K KITFOUEBBIM yUEOHBIM IMPEIMETaM,
OHO MOJKET OTpaxaTb ONPEICIICHHbIE HEUTpPalIbHBIE ACIEKThl HHOS3BIYHON
KyJIbTYphl. YJauHbIMU cileayeT mnpusHath Takue npeamersl KIIAJL, kax
XYJOXKECTBEHHAs] JIMTepaTypa Ha H3y4aeMOM HWHOCTPAHHOM SI3bIKE, 0030p
WHOSI3bIYHBIX Ta3€T, TEXHUYECKUW MEPEBOJ, B COBETCKUX CHELMATU3UPOBAHHBIX
SI3BIKOBBIX IIKOJIAX; YPOKH OM3HECA M SKOHOMUKH, a TAKKE JIeJI0BOM KOMMYHHUKAIIUU
HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE B YyUEOHBIX 3aBEACHUSAX B IMEPECTPOCUHOE U
MOCTIIEPECTPOCYHOE BPEMsl. DKOJIOTUYHBIM CUYUTAEM M KOMIIOHEHT MPAKTUYECKOM
MICUXOJIOTUH, KOTOPHIM  MpPHUHECET TMOJb3y B  TPUBUTHUU  ATUKETHO-
KOMMYHUKATUBHBIX HOPM, HABBIKOB OOIICHUS M CaMOPA3BUTHS. YTIOMSHYThIC
MpeIMETHbIE O00JaCTH MOXKHO H3y4aTh B Kadye€CTBE OTJCIIbHBIX NPEIMETOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, MOTYJICH U 3JIEMEHTOB YPOKOB HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
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